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BIULETYN DLA DZIECI  

POLSKIEJ MISJI KATOLICKIEJ  
W ANGLII I WALII 

WIARY 

Pierwsze czytanie: 
Iz 62,1-5 Jeruzalem odnajduje swojego 
OblubieŒca 

Psalm responsoryjny: PoŜr·d narod·w gğoŜcie chwağň Pana. 

Drugie czytanie: 1 Kor 12,4-11 R·Ũne dary Ducha świňtego 

Ewangelia: J 2,1-12 Pierwszy cud Jezusa w Kanie Galilejskiej 

Kiedy jest gorŉco 
i kiedy jest zimno, 
kiedy wieje wiatr 
i pada deszcz 

misjonarze uczŉ o 
Tobie - Panie 

Jezu - wszystkich  
nie  znajŉcych 
Ciebie. 

Uczŉ dzieci z Afryki, Azji, 
Ameryki i z tylu innych miejsc na 
mapie Ţwiata. ProszŎ, aby ludzie 
ich wspierali swymi modlitwami i 
ofiarami, aby misjonarze mieli 
czas na pisanie list·w, aby 
chrzcili i uczyli zawsze duŮo 

dzieci. 

PAN JEZUS NA WESELU 

 

Teraz Pan Jezus jest na weselu. 

Dostojnych goŜci przybyğo wielu, 

aŨ wina brakğo i to w tej chwili, 

gdy siň w najlepsze wszyscy bawili. 

 

Maria w Moc swego Syna wierzyğa, 

zatem o pomoc Go poprosiğa. 

A Jezus? Pragnie Jej proŜbň speğniĺ, 

bo wodŃ kazağ dzbany napeğniĺ é. 

 

Wiesz, co siň stağo 
mağy kolego? 

Pan Jezus zrobiğ coŜ 
niezwykğego, 

bo w dzbanach é.  

Wino siň pojawiğo! 

Szkoda, Ũe nas tam 
wtedy nie byğo! 

MODLITWA  TYGODNIA  



TydzieŘ Modlitw o JednoŢļ ChrzeŢcijan 
Co roku miŎdzy 18 a 25 stycznia, czyli miŎdzy dawnym ŢwiŎtem 
katedry Ţw. Piotra a ŢwiŎtem nawr·cenia Ţw. PawĠa, chrzeŢcijanie 
r·Ůnych wyznaŘ z caĠego Ţwiata spotykajŉ siŎ na ekumenicznych 
naboŮeŘstwach, modlitwach, konferencjach, koncertach i innych 
spotkaniach. Tegorocznym hasĠem Tygodnia Modlitw o JednoŢļ 
ChrzeŢcijan sŉ sĠowa z KsiŎgi Powt·rzonego Prawa òDŉŮ do 
sprawiedliwoŢció. 
 
MateriaĠy na tegoroczny TydzieŘ Modlitw o JednoŢļ ChrzeŢcijan pod 
hasĠem òDŉŮ do sprawiedliwoŢció (Pwt 16,20) zostaĠy przygotowane 
przez chrzeŢcijan z Indonezji.   
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W indiaŘskiej wiosce 
Tlayacac,  

w krainie Aztek·w,  

urodziĠ siŎ chĠopiec,  

kt·ry bez przerwy siŎ 
uŢmiechaĠ. 

(Tlayac ð czytaj tlajkak) 

UŢmiechaĠ siŎ,  

kiedy w chuŢcie  

nosiĠa go mama. 

I kiedy tata ni·sĠ go  

do domu na barana. 

 

UŢmiechaĠ siŎ do wszystkich,  

i o kaŮdej porze,  

dumny ze swego imienia.  

Jakiego? M·wiŉcy OrzeĠ! 

 

PosĠuszny rodzicom,  

rodzeŘstw ð 

bez przerwy figle pĠataĠ.  

SzczŎŢcie go roznosiĠo  

i niegasnŉcy zapaĠ. 

Lecz czasy  

ð co by nie m·wiļ ð  

nie byĠy wesoĠe wtedy. 

Jedni siŎ bogacili,  

inni marnieli z biedy. 

 

Jego rodzina do tych  

biedniejszych naleŮaĠa.  

Tortilla, placek ubogich,  

to byĠa radoŢļ ich caĠa. 
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